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Анна	Зегерс	
Крисанта	

Вы	спрашиваете,	как	живут	люди	в	Мексике?	О	ком	же	вам	рассказать?
Об	 Идальго?	 Он	 первый	 ударил	 в	 колокол	 деревенской	 церкви	 в

Долорес,	 подав	 сигнал	 к	 восстанию	 против	 испанцев.	 И	 теперь,	 после
освобождения,	 этот	 колокол	 каждый	 год	 в	 день	 национального	 праздника
звонит	с	дворца	президента	в	Мехико.

А	может	быть,	вам	рассказать	о	Морелосе?	Происхождение	его	неясно.
В	 нем	 смешалась	 негритянская	 и	 индейская	 кровь.	 В	юности	 он	 хлебнул
немало	 горя.	 Образование	 в	 школе	 получил,	 скудное.	 Словом,	 это	 был
жалкий	деревенский	священник.	И	вот	 его	воодушевила	идея,	 за	 которую
Идальго	отдал	жизнь.	Став	вождем	восстания,	он	не	знал	пощады.	Под	его
предводительством	 горстка	 крестьян	 превратилась	 в	 настоящую	 армию.
Глубоким	 пониманием	 связи	 событий	 и	 способностью	 предвидеть	 их	 он
превосходил	величайшие	умы	своей	эпохи.

А	 может	 быть,	 рассказать	 о	 Хуаресе?	 Он	 изгнал	 новых	 чужеземных
властителей	–	французов,	которых	посадили	на	шею	его	народу	во	времена
Наполеона	 III.	 Он	 приказал	 расстрелять	 императора	 Максимилиана.	 Он
понимал,	что	национальное	освобождение	само	по	себе	еще	мало	что	дает
беднякам-крестьянам.	Неподкупный,	он	неумолимо	боролся	с	помещиками.
Бедняки-крестьяне	получили,	благодаря	его	законам,	землю.

Нет,	ни	об	этих,	ни	о	других	великих	людях,	живших	в	Мексике	после
них,	 я	 рассказывать	 не	 буду,	 хотя	 они,	 пусть	 и	 неизвестные	 в	 Европе,
принадлежат	к	 великим	из	 великих	не	 только	у	 себя	на	родине.	Нет,	 я	не
буду	рассказывать	ни	о	Хуаресе,	ни	об	Идальго,	ни	о	Морелосе.	Я	расскажу
вам	о	Крисанте.

Ей	 было	 около	 шестнадцати	 лет,	 когда	 она	 покинула	 Пачуку	 и
отправилась	в	Мехико	на	работу.	Точно	года	своего	рождения	она	не	знала.
Она	 знала	 только	 день	 своего	 рождения.	 Она	 родилась	 в	 праздник	 веек
святых,	и	назвали	ее	Сантао,	потому	что	никто	не	мог	предложить	другое
имя.	Крисанта	–	это	имя	нравилось	ей	больше.	Родителей	она	не	помнила.
Она	знала	только,	что	мать	умерла	при	ее	рождении.	Об	отце	она	ничего	не
знала.

Крисанте	 повезло	 по	 сравнению	 с	 другими	 девушками,	 которые
остались	без	отца	и	без	матери.	У	нее	был	кто-то	близкий,	кто	поддерживал



ее	и	придавал	ей	силу,	как	мощная	ветвь	придает	силы	молодым	побегам.
Это	была	женщина	по	имени	Лупе	Гонсалес.	Ее	муж	работал	рудокопом	в
Пачуке,	 в	 двух	 часах	 пути	 от	Мехико.	У	 Гонсалес	 было	 несколько	 детей.
Старшие	 сыновья	 тоже	 работали	 на	 руднике.	 Крисанте	 госпожа	 Гонсалес
приходилась	 крестной	 матерью.	 Крисанта	 часто	 говорила	 о	 Гонсалесах.
При	этом	она	внушала	себе	и	другим,	что	она	вовсе	не	одинока.	Госпожа
Гонсалес	 воспитывала	 ее	 вместе	 со	 своими	 детьми.	 Это	 была	 спокойная,
молчаливая	 женщина.	 Почему	 Крисанта	 родилась	 в	 Пачуке,	 госпожа
Гонсалес	 и	 сама	 не	 могла	 объяснить,	 иначе	 она	 бы	 уж	 когда-нибудь	 да
рассказала	об	этом.	Она	не	могла	объяснить	также,	почему	взяла	ребенка	к
себе	и	воспитала	в	своей	семье.	Наверное,	уже	не	раз	волей	случая	к	ней
прибивались	 какие-то	 дети,	 у	 которых	 не	 было	 отца,	 потому	 что	 он	 либо
умер,	 либо	 сбежал,	 и	 матери,	 которую	 отняла	 у	 них	 смерть	 или	 другое
несчастье.	 Быть	 может,	 этот	 ребенок	 выглядел	 особенно	 голодным.	 И
потому	 что	 она	 сама	 день	 и	 ночь	 не	 знала	 покоя	 со	 своими	 пятью
ребятишками,	смерть	матери	этого	чужого	ребенка	показалась	ей	особенно
тяжелой,	а	ребенок	этот	особенно	беспомощным.

По	большим	праздникам	госпожа	Гонсалес	ходила	в	церковь.	Муж	ее	–
никогда.	О	национальном	празднике	она	узнавала	по	фейерверку	и	музыке.
Она	не	могла	бы	точно	сказать,	какое	отношение	имеет	этот	праздник	к	ее
народу.	Но	 от	 этой	женщины	Крисанта	 узнала,	 что	 первого	 ноября	 у	 нее
день	 рождения	 и	 именины.	Когда,	 бывало,	 в	 конце	 октября	 она	 особенно
дерзила,	приемная	мать	говорила	ей:

–	Опять	твои	чертяки	вырвались	на	волю.	Черти	–	она	всегда	злятся	на
ангелов	–	хранителей	ребенка.	А	твои-то	чертяки	очень	уж	буйствуют	перед
первым	ноября.	Ишь	разошлись	вовсю.

Крисанта	хранила	одно	воспоминание,	о	котором	она	никогда	никому
не	 рассказывала.	 Воспоминание	 такое	 странное,	 что	 у	 нее	 и	 слов
подходящих	 не	 находилось	 рассказать	 о	 нем.	 Однажды	 в	 раннем	 детстве
она	побывала	в	каком-то	месте	–	другого	такого	на	земле	не	найдешь.	Там
ей	было	так	хорошо,	как	никогда	уже	потом.	Ей	казалось,	что	она	совсем,
совсем	 одна	 на	 белом	 свете	 и	 над	 ней	 только	 синее	 небо.	 И	 если	 она
спрашивала	себя,	что	же	такое	особенное	там	было,	ей	всегда	приходил	в
голову	один	и	тот	же	ответ:	синева.	Нежная	и	густая	синева	какой	никогда	и
нигде	она	уже	больше	не	видела.	А	весь	мир	словно	катился	мимо,	но	не
проникал	сквозь	эту	синеву.

Крисанта	никогда	не	предавалась	мечтам.	Она	была	живым	и	веселым
ребенком.	Она	думала,	что	со	своей	родной	матерью	жила,	верно,	где-то	в
других	краях,	прежде	чем	попала	к	Гонсалесам.	Иногда	она	спрашивала:



–	Откуда	пришла	моя	мать?
На	что	госпожа	Гонсалес	отвечала:
–	Да	кто	ее	знает.
Окружающие	всегда	отделывались	этими	словами	от	всех	вопросов.	И

Крисанта	 перестала	 спрашивать.	 Она	 дорожила	 своим,	 воспоминанием.
Она	думала	о	нем,	когда	ей	было	страшно.

А	 теперь	 ей	 как	 раз	 было	 страшно.	 Госпожа	 Гонсалес	 неожиданно
сказала,	 что	 Крисанта	 должна	 ехать	 в	 Мехико	 на	 работу.	 Старшая	 дочь
выходит	замуж,	и	Крисанте	придется	освободить	циновку,	на	которой	они
обе	 спали.	 У	 соседки,	 госпожи	 Мендосы,	 в	 Мехико	 была	 тетка,
управительница	 хлебной	 лавки,	 где	 выпекали	 тортильи.	 Когда	 человек
читает	 «Отче	 наш»	 и	 произносит	 слова	 о	 «хлебе	 насущном»,	 он
представляет	 себе	 тортилью.	 Комок	 теста	 из	 маисовой	 муки	 сбивают
ладонями	 в	 плоскую	 лепешку.	На	железной	 плите	 лепешка	 нагревается	 и
затвердевает.	 В	 обеденные	 часы	 везде	 на	 улицах	 слышны	 хлопки,
монотонные,	радующие	сердце.	У	этого	хлеба	нет	запаха.	Он	не	черствеет.
Он	печется	не	в	печи,	а	у	всех	на	глазах.	И	к	тому	же	изрядным	шумом	сам
сзывает	голодных.	Госпожа	Гонсалес	и	ее	дочери	сбивали	тортильи	у	себя
дома.	 Крисанте	 не	 надо	 было	 этому	 учиться.	 Она	 сразу	 могла	 начать
работать.

Когда	Крисанта	 в	 последний	раз	 села	 за	 стол	 в	Пачуке,	 ей	 запекли	 в
тортилью	 кое-что	 получше,	 чем	 обычно.	 Не	 только	 томаты	 с	 красным	 и
зеленым	перцем	 и	 бобы,	 но	 и	 остатки	мяса,	 которое	 обычно	 доставалось
мужчинам.	Однажды,	совсем	маленькой	девочкой,	впервые	надкусив	круто
наперченную	 тортилью,	 Крисанта	 громко	 расплакалась.	 Но	 потом	 перец
стал	ей	необходим,	как	соль.

Госпожа	 Гонсалес	 всегда	 была	 начеку	 и	 следила,	 чтобы	 сыновья	 не
пристрастились	к	вину.	Палаша	Гонсалес	пил	много.	Но	знал	меру.	Это	был
суровый,	 сдержанный	 человек.	 Ночью,	 уходя	 на	 рудник,	 он	 сказал
Крисанте:

–	 Завтра	 мы	 не	 увидимся.	 Теперь	 только	 на	 свадьбе,	 Ты	 обязательно
приезжай,	доченька,	–	и	обнял	ее.

По	 двору	 гордо	 расхаживал	 индюк,	 которого	 откармливали	 для
свадебного	 пира.	 Крисанта	 проводила	 папашу	 Гонсалеса.	 Он,	 как	 и	 его
жена,	 никогда	 не	 размышлял	 над	 тем,	 почему	Крисанта	 попала	 именно	 в
его	семью.	Почему	он,	именно	он,	заменил	ей	родного	отца,	который	был
бог	знает	кто.

Крисанта	 вместе	 с	 соседкой	 поехала	 в	 город	 на	 автобусе.	 И	 еще	 по
пути	 забыла	 все	 свои	 страхи.	 Она	 радовалась	 тем	 вещицам,	 которые



невеста	 подарила	 ей,	 а	 не	 младшей	 сестре:	 сандалиям,	 пестренькому
ситцевому	платью	и	шали	–	ребосо.	Многие	пассажиры	были	ей	знакомы.
Она	 знала,	 куда	 и	 зачем	 они	 едут.	Кто	 на	 базар,	 кто	 в	 больницу,	 а	 у	 кого
праздник	 в	 семье.	 Но	 вот	 дорога	 пошла	 в	 гору.	 Соседка	 показала	 на
снежные	 вершины.	 Они	 были	 здесь	 как	 будто	 ближе,	 но	 еще	 более
недоступны.	 Автобус	 въехал	 в	 лес.	 Стало	 немного	 темнее,	 и	 воздух
посвежел.	В	остальном	все	было	как	дома.	То	и	дело	встречались	перечные
деревья,	 красневшие	 на	 голых	 холмах.	 Полоски	 обработанной	 земли.
Кактусы,	 словно	 застывшие	 в	 клубах	 пыли.	 Кое-где,	 как	 и	 в	 ее	 родных
местах,	 виллы	 американцев	 и	 богатых	 мексиканцев.	 С	 пальмами	 и
цветущими	 садами	 и	 даже	 с	 теннисными	 площадками	 и	 бассейнами	 для
плавания.	 Крисанта	 радовалась	 при	 виде	 ярких	 цветов.	 Жители	 здешних
деревень,	 так	 же	 как	 и	 Гонсалесы,	 разводили	 цветы	 даже	 в	 консервных
банках.

На	одной	из	остановок	в	автобус	сел	парнишка	с	поклажей.	Он	вез	на
базар	в	Мехико	глиняную	посуду,	которую	обжигала	его	семья.	Сам	он,	как
он	сказал,	не	хочет	больше	ездить	на	базар,	а	поступит	на	фабрику.

–	Почему?
–	Там	мне	будет	лучше.
–	Но	почему?	Дома,	в	семье,	всегда	лучше.	Вместе	работаешь,	вместе

торгуешь.
–	 Выручку	 между	 нами	 всегда	 делил	 дядя.	 Ничего,	 кроме

неприятностей,	 из	 этого	 не	 получалось.	 Рассчитываться	 лучше	 с
посторонними.

Пассажиры	 автобуса	 следили,	 чтобы	 его	 посуда	 не	 разбилась.	 А
контролер	набросился	на	него:

–	В	автобусе	с	таким	грузом	проезд	воспрещен.	Останови	грузовик,	он
тебя	 и	 прихватит.	 Ты	 еще	 молод:	 если	 грузовик	 не	 остановится	 и	 если	 у
тебя	нет	мула,	так	иди	пешком.

Парнишка	вежливо	объяснил,	почему	они	уложились	только	к	ночи	и
почему	 он	 еще	 сегодня	 до	 обеда	 должен	 поспеть	 на	 базар	Мерседес.	 Он
подарил	контролеру	синюю	птичку	из	глины	–	свистульку	для	его	ребенка.

Крисанта	 приглядывалась	 к	 парню.	 Он	 нравился	 ей.	 И	 неожиданно
поездка	в	город	приобрела	для	нее	особую	прелесть.

Они	проехали	под	огромным	плакатом.	На	нем	было	написано:	«Добро
пожаловать	в	федеральный	округ».

Прекрасное	 приветствие.	 Но	 Крисанта	 не	 могла	 прочесть	 его.	 Она
никогда	не	ходила	в	школу.

Как	 же	 объяснить	 парнишке,	 где	 он	 может	 отыскать	 ее	 в	 городе?



Паренек	 иногда	 бросал	 на	 нее	 быстрый	 взгляд	 Тогда	 она	 так	 же	 быстро
опускала	глаза.	Он	видел,	какие	у	нее	густые	ресницы.	Он	был	ненамного
старше	ее.	Но	кое-что	уже	узнал	в	жизни.	Это	был	спокойный,	вежливый
гордый	парень.	Они	 еще	не	 понимали	 своих	 чувств,	 но,	 быть	может,	 уже
знали,	 что	 предназначены	 друг	 для	 друга.	 Госпожа	 Мендоса	 спросила
контролера,	где	им	сойти,	чтобы	попасть	на	площадь	Альваро	Орегон.	Она
добавила,	 может	 быть,	 желая	 помочь	 обоим	 детям,	 что	 должна	 сдать
девушку	с	рук	на	руки	тете	Долорес	в	хлебной	лавке.

Новая	жизнь	была	лучше,	чем	ожидала	Крисанта.	Как	весело	в	лавке!
Языки	и	руки	пяти	девушек	работали	без	устали.	Сбивать	тортильи	здесь
было	 совсем	 не	 то	 что	 в	 Пачуке.	 Непрерывно	 входили	 посетители.	 Один
требовал	полдюжины	тортилий,	другой	–	дюжину,	а	следующий	–	сразу	три
дюжины.	Крисанта	прислушивалась	к	тому;	о	чем	болтали	покупатели,	что
ругали,	 над	 чем	 смеялись.	 Каждая	 тортилья	 словно	 сдабривалась	 духом
семьи,	для	которой	она	пеклась,	как	красным	и	зеленым	перцем.	Крисанта
страстно	жаждала	узнать	жизнь	–	здесь	перед	ней	открывалась	жизнь.	Она
сердилась	 на	 госпожу	 Мендосу,	 слишком	 долго	 спорившую	 с	 тетей
Долорес,	которая-де	хочет	оттягать	из	обещанного	жалованья	десять	песо.
Ребенок	 в	 десять	 раз	 больше	 получит	 на	 фабрике	 и	 в	 два	 раза	 больше	 –
упаковщицей	 в	 стеклодувной	 мастерской,	 где	 стеклодув	 ее	 деверь.	 Тетя
Долорес	в	конце	концов	согласилась,	чтобы	девушка	бесплатно	ночевала	и
ужинала	 вместе	 с	 ее	 семьей.	 Госпожа	Мендоса	 вступилась	 за	 эту	 глупую
девчонку	из	преданности	Гонсалесам.

А	 Крисанта	 тем	 временем	 уже	 катала	 комок	 теста	 между	 ладонями.
Покупателя	 выстроились	 в	 очередь,	 наступил	 час	 обеда.	 Крисанта	 и	 не
думала	 уходить	 отсюда.	 Жалованье	 казалось	 ей	 огромным.	 Стоимость
проезда	в	автобусе	до	Пачуки	и	обратно	составляла	только	малую	часть	его.
Раз	 ей	 не	 нужно	 тратить	 денег	 на	 жилье	 и	 еду,	 она	 сможет	 купить	 себе
передник,	 как	 у	 других	 девушек.	 И	 серьги,	 как	 у	 тети	 Долорес.	 Именно
такие	 ей	 нужно	 надеть,	 когда	 к	 ней	 придет	 тот	 паренек,	 с	 которым	 они
ехали	в	автобусе.

Вечером	Крисанте	особенно	понравилось	в	семье	тети	Долорес.	Дома
ее	 место	 на	 циновке	 оказалось	 занято,	 потому	 что	 старшая	 дочь	 вышла
замуж.	 Здесь	 же	 для	 нее	 освободилось	 место,	 потому	 что	 вышла	 замуж
вторая	 дочь	 тети	 Долорес,	 Крисанта	 считала,	 что	 так	 и	 должно	 быть	 в
жизни.	Где	густо,	а	где	пусто.	В	городе	не	было,	одиноких	людей.	Каждый
жил	точно	дерево	в	лесу,	а	не	кактус	в	пустыне.

Ее	новое	место	для	ночлега	нельзя	было	и	сравнить	со	старым.	Здесь
она	 спала	 в	 кровати.	 Раньше	 она	 никогда	 не	 спала	 в	 кровати,	 только	 на



полу,	 на	 циновке.	 Вначале	 она	 даже	 боялась	 упасть.	 Третья	 дочь	 тети
Долорес,	 спавшая	 вместе	 с	 ней,	 ложилась	 всегда	 у	 стены.	 Крисанте
казалось,	что	ночью	она	плывет	высоко-высоко	надо	всеми.	В	этот	вечер	и
ужин	 был	 куда	 вкуснее,	 чем	 у	 Гонсалесов.	 И	 потом	 частенько	 подавали
мясо.	 Густо	 начиненные	 рубленым	 мясом	 тортильи.	 И	 сладкого	 кофе	 кто
сколько	хочет.

Семья	 была	 большая.	 Не	 сразу	 разберешься,	 где	 дети,	 где	 зятья,	 где
внуки.	 Последний	 ребенок	 тети	 Долорес	 был	 младше	 ее	 внука.	 Отца
Крисанта	сначала	приняла	за	одного	из	зятьев.	Он	редко	бывал	дома.	Тетя
Долорес	 говорила	 о	 нем	 то	 с	 гордостью,	 то	 с	 презрением.	 Это	 был
маленький	 подвижной	 человечек,	 беспокойный	 и	 хитрый,	 с	 небольшими
усиками.	Если	он	был	дома,	то	успевал	наговорить	за	столом	больше,	чем
Крисанта	 за	 всю	 свою	 жизнь	 слышала	 от	 папаши	 Гонсалеса.	 Старший
рабочий	на	обувной	фабрике,	он	неплохо	зарабатывал,	но	и	тратил	много,
потому	что	любил	погулять	и	выпить	Мало	пользы	было	от	такого	мужа,	и
разве	только	руганью	и	хитростью	тете	Долорес	удавалось	выманить	у	него
кое-что	во	время	его	коротких	побывок.	Зато	дети	появлялись	на	свет	один
за	 другим.	 Сыновья	 –	 те	 слушались	 мать	 беспрекословно.	 Мать,	 которая
каждый	день	неутомимо	работала	в	лавке	и	держала	в	руках	всю	семью,	в
какой-то	 мере	 даже	 своего	 скользкого,	 как	 угорь,	 мужа,	 следила	 за
хозяйством	 и	 готовила,	 рожала	 и	 кормила	 грудью	 младенцев,	 –	 эта	 мать
была	надежной	опорой,	как	могучее	дерево	с	цепкими	корнями,	уходящими
в	самую	гущу	жизни.

Крисанте	 все	 здесь	 нравилось.	 Ее	 жизнь	 в	 Пачуке	 была	 –
беспросветной	 А	 тут	 она	 каждый	 вечер	 болтала	 и	 смеялась	 больше,	 чем
когда-либо	прежде.	Тетя	Долорес	часто	рассказывала	интересные	истории.
Как-то	раз,	когда	Крисанта	забыла	подмести	пол,	она	рассказала:

–	Жила-была	девушка,	и	она	вышла	замуж	за	очень	хорошего	человека.
Муж	 исполнял	 все	 ее	 прихоти.	 Он	 только	 запрещал	 ей	 подметать	 пол	 в
комнате.	Он	 говорил:	«Хочешь	хорошо	со	мной	жить,	оставляй	всю	грязь
на	 полу,	 Я	 терпеть	 не	 могу	 метлы	 и	 не	 выношу,	 когда	 подметают».
Однажды	 к	 ним	 в	 гости	 зашла	 мать	 девушки	 Она	 всплеснула	 руками,
увидев,	что	пол	просто	зарос	грязью.	Дочь,	извиняясь,	отвечала,	что	муж	не
переносит	даже	вида	метлы.	Но	 стоило	 ей	уйти	на	рынок,	 как	мать	 взяла
метлу	 и	 начала	 выметать	 всю	 грязь.	 Пришла	 дочь	 и	 горько	 заплакала:
«Теперь;	 муж	 рассердится	 на	 меня».	 Но	 мать	 спокойно	 продолжала	 свое
дело.	И	вдруг	домик	задрожал,	раздался	треск	и	грохот,	стемнело	и	грянул
гром.	Когда	 все	 снова	 стихло	 и	 солнце	 заглянуло	 в	 чистую	 комнату,	 мать
сказала	 дочери:	 «Вот	 видишь.	 Только	 один-единственный	 мужчина	 не



любит,	когда	подметают	пол.	Ты	была	замужем	за	чертом,	и	просто	счастье,
что	я	пришла	и	ты	вовремя	от	него	избавилась».

Тетя	Долорес	раньше,	верно,	неплохо	ладила	со	своим	мужем.	Они	оба
немало	 забавлялись	 бесчисленными	 историями,	 смачными	 сплетнями	 и
острыми	шутками.

Однажды	 в	 ночь	 с	 воскресенья	 на	 понедельник,	 когда	 тетя	 Долорес
крепко	 спала,	 ее	 муж	 пробрался	 к	 постели	 Крисанты.	 Она	 вовремя
проснулась.	Начала	 кусаться	и	царапаться.	Дочь	 тети	Долорес,	 спавшая	у
стены,	тоже	проснулась,	тетя	тоже.	Крисанта	сказала:

–	Ничего,	ничего.	Это	кошка.
Но	тетя	Долорес	заметила,	что	рядом	с	ней	пусто.
Она	бы,	вероятно,	вскоре	выставила	Крисанту.	И	не	только	из-за	своего

мужа.	Не	 обрадовалась	 бы	 она	 и	шашням	 ее	 сыновей	 с	 Крисантой.	Они,
правда,	бедные	люди,	но	все	же	не	такие	бедняки,	как	Крисанта,	у	которой
ни	 отца,	 ни	 матери,	 ни	 семьи,	 чтобы	 сыграть	 свадьбу,	 и	 ничего,	 кроме
платья	и	ребосо.	Но	тете	Долорес	незачем	было	оберегать	свою	семью	от
Крисанты,	ибо	исполнилось	тайное	желание	девушки.

Однажды	 перед	 лавкой	 появился	 паренек,	 с	 которым	 она	 ехала	 в
автобусе.	 Крисанта	 его	 тотчас	 увидела.	 С	 той	 минуты	 как	 паренька
потянуло	 к	 этой	 незнакомой	 девушке	 –	 вначале	 еле	 заметно,	 потом	 все
сильнее,	 а	 с	 тех	 пор,	 как	 они	 расстались,	 и	 вовсе	 неудержимо	 –	 он
осознавал	 свое	 чувство	 как	 невыполненное	 обещание.	 И	 пока	 он	 этого
обещания	 не	 выполнил,	 он	 считал	 себя	 слабовольным	 человеком,	 на
которого	 нельзя	 положиться.	 И	 он	 был	 прав,	 раз	 знал,	 что	 девушка,	 о
которой	он	мечтал,	совсем	заждалась.	Он	стоял	довольно	далеко	от	лавки	и
от	 напряжения	 держался	 слишком	 прямо	 и	 немного	 неуклюже,	 устремив
взгляд	своих	золотисто-зеленых	глаз	прямо	на	Крисанту.	Он	побаивался,	не
сменила	 ли	 она	 место.	 И	 вот	 она	 перед	 ним,	 совсем	 такая,	 какой
сохранилась	 в	 его	 памяти.	 Очень	 маленькая	 среди	 девушек,	 сбивающих
тортильи,	 не	 особенно-то	 хорошенькая	 и	 не	 очень-то	 изящная,	 какая-то
диковатая	 и	 немного	 даже	 грубая.	 Увидев	 его,	 Крисанта	 задрожала	 от
радости.	Вначале	 он	 почувствовал	 некоторое	 разочарование,	 хотя	 в	 своих
воспоминаниях	 и	 не	 награждал	 ее	 особой	 красотой.	 Но	 увидев,	 что	 она
дрожит	 от	 радости,	 он	 гордо	 поднял	 голову.	 А	 на	 ее	 дерзкой	 мордочке,
осененной	 тенью	 густых	 ресниц,	 появилось	 покорное	 выражение.	 Час,
отделявший	их	друг	от	друга,	показался	ему	бесконечным.	Он	купил	себе
три	тортильи,	но	не	те,	что	лежали	готовыми,	а	подождал,	пока	Крисанта
сбила	и	сняла	с	раскаленной	плиты	несколько	штук.	Он	жевал	тортилью	и
ждал	у	дверей.



На	 веселые	 вопросы	 товарок	 Крисанта	 не	 отвечала	 и	 до	 конца
рабочего	дня	не	произнесла	ни	слова.

Он	 пришел	 даже	 прежде,	 чем	 она	 смогла	 купить	 на	 свою	 первую
получку,	 серьги,	 как	 у	 тети	 Долорес.	 Вечер	 был	 холодный.	 А	 на	 ней	 ни
кофточки,	 ни	 чулок	 Только	 ситцевое	 платье	 и	 ребосо,	 в	 которое	 она
закутала	голову	и	плечи.	Парнишка	подхватил	ее	обеими	руками	и	втиснул
в	автобус,	битком	набитый	рабочими.	Сам	же	остался	висеть	на	подножке.

Крисанта	 и	 не	 подозревала,	 как	 велик	 город.	 Одной	 ей	 было	 бы
страшно.	На	остановке	парнишка	опять	подхватил	ее	и	поставил	на	землю.
Они	долго	шли,	прежде	чем	он	спросил:

–	Как	тебя	зовут?
–	Крисанта.	–	И	она	рассказала,	почему	ее	зовут	именно	так.	–	А	тебя?
–	Мигель.
Они	 миновали	 несколько	 длинных	 улиц.	 Пыль	 при	 свете	 луны

поблескивала,	 как	 иней.	 Пройдя	 через	 ворота,	 они	 попали	 в	 узкий	 и
глубокий,	 как	 колодец,	 двор	 –	 тупичок,	 окаймленный	 густонаселенными
домами.	С	печным	отоплением,	с	цветами	в	горшках	и	консервных	банках,
с	 колонкой	 во	 дворе,	 с	 метате	 –	 рифлеными	 досками	 для	 растирания
маисовых	зерен,	с	индюком,	корчившим	из	себя	важного	барина.

Крисанта	давно	перестала	оглядываться.	Ничто	между	этим	двором	и
звездным	небом	не	интересовало	ее	больше.	Парень	подтолкнул	ее	к	одной
из	дверей.	Он	снимал	комнату	вместе	с	друзьями.	Сейчас	здесь	находился
один	из	них,	но	он	безмолвно	встал	при	их	появлении.	Только	уходя,	еще
раз	быстро	оглядел	Крисанту.

Все	время	с	той	самой	минуты,	как	они	расстались	–	после	поездки	в
автобусе,	 –	 они	 так	 страстно	мечтали	друг	о	друге,	 что	 сейчас	 время	уже
ничего	не	значило	для	них.	Все,	что	они	пережили	до	сих	пор,	лишь	слабо
маячило	 где-то	 за	 окнами,	 как	 двор	 за	 дверьми.	 Если	 потом	 что	 и
случится…	она	не	кончала	своей	мысли.	Счастье	не	имеет	ничего	общего
со	временем.	А	раз	так,	то	почему	бы	этому	счастью	кончиться.

Мигель	 сказал,	 что	 проводит	 ее	 до	 автобуса.	 У	 него	 ночная	 смена.
Крисанта	 только	 уходя	 заметила,	 что	 в	 комнате	 на	 циновке	 между
кроватями	спал	еще	кто-то.

Мигель	грубо	дал	ему	пинка:
–	Вставай,	Пабло,	пора!
Теперь	 Крисанта	 сбивала	 тортильи	 куда	 проворнее,	 чем	 раньше.	 И

чисто,	 куда	 чище,	 чем	 раньше,	 подметала	 пол.	 Теперь	 ей	 всегда	 хотелось
смеяться.	А	 тетя	Долорес	была	довольна,	 что	Крисанта	 гуляет	 с	 чужим	и
муж	не	заглядывается	на	нее.



Через	неделю	Мигель	сказал,	чтобы	Крисанта	с	этого	Дня	приезжала	к
нему	сама,	у	него	нет	времени	встречать	ее	у	лавки,	ему	нужно	торопиться
в	школу.	А	ее	записали	в	школу?

Как	 раз	 в	 это	 время	 правительство	 проводило	 кампанию,	 стремясь
вовлечь	в	вечерние	школы	как	можно	больше	людей,	не	умеющих	читать	и
писать.	 В	 каждом	 квартале	 были	 открыты	 школы.	 Чиновники	 ходили	 по
домам	и	переписывали	тех,	кто	раньше	не	учился.	Зашли	они	и	в	квартиру
тети	 Долорес.	 Записали	 Крисанту.	 На	 той	 же	 неделе	 к	 ним	 пришла
монахиня	со	списком.	Закон	запрещал	появляться	в	монашеском	платье	где-
либо,	кроме	церкви.	Но	по	выражению	лица	и	по	длинной	юбке	сразу	было
ясно:	это	монахиня.

Она	долго	уговаривала	тетю	Долорес	посылать	детей	в	монастырскую
школу.

–	Научившись	читать,	–	сказала	монахиня,	–	они	скорее	погубят	свою
душу,	ведь	они	могут	прочесть	что-нибудь	запрещенное.

Вечером	Крисанта	 рассказала	 об	 этом	посещении	друзьям	Мигеля,	 и
все	 весело	 смеялись.	 Теперь	 они	 иногда	 оставались	 дома,	 когда	 она
приходила,	болтали,	пили	и	пели.

–	 Монахиня	 права,	 –	 сказал	 Пабло.	 –	 Только	 у	 нее	 все	 наоборот
получается.	Взять,	к	примеру,	меня	–	я	умею	читать	и	читаю	газеты.	И	я	так
полагаю:	 если	 читаешь	 все,	 что	 здесь	 наврано,	 и	 не	 понимаешь,	 как	 тебя
обманывают,	то	в	конце	концов	погубишь	свою	душу.

Мигель	 задумчиво	 посмотрел	 на	 своего	 друга	 Пабло,	 которого	 он
очень	любил.	Крисанта	почувствовала	укол	ревности.	Секунду	ей	казалось,
будто	 стало	холоднее.	Но	ведь	Мигель	посмотрел	не	на	девушку,	 а	 всего-
навсего	на	Пабло.

Мигель	 ходил	 в	 вечернюю	 школу	 в	 своем	 квартале,	 Крисанта	 –	 в
своем.	Сначала	ей	все	показалось	очень	весело.	И	там	было	много	новых
лиц.	Это	 волновало	 и	 пугала	Каждое	 лицо	 –	 словно	 частичка	жизни.	Все
эти	 рабочие,	 чистильщики	 сапог,	 рыночные	 торговки,	 разносчики	 и
служанки	 –	 все	 они	 собрались	 именно	 в	 этой	 школе,	 чтобы	 научиться
читать	и	писать.	Им,	в	свою	очередь,	было	любопытно	узнать,	как	Крисанта
очутилась	в	их	районе.	Жизнь	здесь	бурлила	вокруг	нее.

Они	 сидели	 на	 скамьях,	 тесно	 прижавшись	 друг	 к	 другу.	 Молодой
учитель	 был	 очень	 вежлив.	 Его	 стеснялись.	 Но	 он	 старался	 ободрить
каждого,	 хотя	 и	 проявлял	 строгость.	 Совсем	 как	 священник.	 И	 бранился,
если	 кто	 повторял	 ошибку.	Интересно	 было	 смотреть,	 как,	 вылущивая	 из
слов	«я»	и	«о»,	он	пишет	их	на	доске.	И	эти	буквы,	важно	шагая,	каждая
сама	 по	 себе,	 выглядели	 круглыми	 или	 острыми,	 совсем	 такими,	 как	 их



произносили.	Но	 потом	 пошли	 другие	 буквы,	 они	 и	 назывались	 вовсе	 не
так,	как	выглядели.	И	было	трудно	складывать	их	в	слова.	А	ведь	при	этом
слова-то	выходили	совсем	простые,	их	тысячу	раз	в	день	произносишь,	не
задумываясь.	 Крисанта	 с	 удивлением	 смотрела	 на	 старого	 толстого
каменщика,	сидевшего	рядом	с	ней.	Скоро	он	знал	уже	все	буквы.	И	быстро
научился	складывать	их	в	слова.

Мигель	 нашел	 себе	 более	 выгодную	 работу.	 Сменил	 он	 и	 вечернюю
школу.	 Он	 ходил	 туда	 в	 те	 же	 часы,	 когда	 и	 Крисанте	 нужно	 было
отправляться	 на	 занятия.	 Вначале	 они	 смеялись	 над	 своими	 тетрадями,
когда	 их	 «о»	 скакали,	 вместо	 того	 чтобы	 плавно	 катиться.	 Пабло	 им
помогал,	но	хвалил	только	Мигеля.	На	Крисанту	он	кричал.	Ей	же	совсем
не	было	охоты,	прижавшись	к	Мигелю,	смотреть	в	тетради.	К	тому	же	ей
было	стыдно	перед	учителем	и	перед	всем	классом,	что	она	до	сих	пор	не
научилась	 складывать	 отдельные	 буквы	 в	 слова.	Ей	 было	 стыдно	и	 перед
Мигелем.	 Она	 заранее	 знала,	 что	 он	 будет	 учиться	 так	 же	 хорошо,	 как
каменщик,	 ее	 сосед	 по	 скамье.	 Мигель	 уже	 мог	 прочитать	 на	 последней
странице	учебника	рассказ	про	человека	по	фамилии	Хуарес.

Крисанта	злилась,	потому	что	дочери	тети	Долорес	получали	от	своей
монахини	 в	 награду	 пестрые	 золоченые	 картинки	 с	 изображением	 святой
девы	 из	 Гвадалупы.	 Но	 Крисанта	 была	 уверена,	 что	 они	 просто
притворяются,	 будто	 сами	 могут	 прочесть	 ее	 историю.	 Как	 Мария	 из
Гвадалупы	 явилась	 бедному	 индейцу.	 Впервые	 явилась	 человеку,	 кожа
которого	 не	 была	 белой.	 Да	 еще	 на	 совершенно	 пустынной	 горе,	 где
вообще-то	 росли	 одни	 кактусы,	 подарила	 ему	 розы.	 Наверняка	 дочерям
тети	 Долорес	 так	 часто	 рассказывали	 эту	 историю,	 что	 они	 выучили	 ее
наизусть.

По	 вечерам	 Крисанта	 спешила	 теперь	 не	 в	 школу,	 а	 на	 автобус,	 к
Мигелю.	 Время	 между	 встречами	 для	 нее	 не	 существовало.	 Считать
минуты	 Крисанта	 начинала	 только	 с	 наступлением	 вечера.	 А	 Мигель,
заслышав	 шаги	 Крисанты,	 иногда	 уже	 хмурил	 брови,	 потому	 что	 Пабло
сидел	 рядом	 с	 ним	 и	 читал	 ему	 газеты.	 Его	 золотисто-зеленые	 глаза
начинали	сверкать,	когда	Крисанта	садилась	к	столу.	Крисанта	же	думала,
что	 между	 ними	 все	 как	 в	 первый	 раз,	 У	 лавки.	 Времени	 действительно
прошло	очень	мало.	Она	получила	жалованье	только	за	один	месяц.

Неожиданно	 к	 ним	 приехала	 госпожа	 Мендоса	 с	 известием,	 что
свадьба	 состоится	 в	 следующее	 воскресенье.	 Крисанта	 чуть	 совсем	 не
забыла	 семью	 Гонсалесов.	 Теперь	 же	 она	 заволновалась,	 ее	 мучило
раскаяние.	Свадебное	торжество	уже	не	подавляло	ее	воображения.	Индюк,
которого	они	зарежут…	что	ж,	ей	стало	теперь	ясно,	что	в	городе	она	часто



ест	 вкусные	 вещи.	 И	 Крисанта	 вдруг	 день	 и	 ночь	 стала	 думать	 о	 семье
Гонсалесов.	 Она	 накупила	 подарков	 на	 все	 свое	 месячное	 жалованье.
Выбрала	 среди	 платьев,	 вывешенных	 утром	 уличным	 торговцем,	 свои
любимые	 цвета.	 Точно	 такое	же	 ребосо,	 какое	 ей	 подарила	 дочь	 госпожи
Гонсалес,	носовые	платки	с	цветочным	узором,	серьги,	всякие	украшения.
Ей	 хотелось	 одарить	 все	 семейство.	 Но	 потом	 она	 сообразила,	 что
истратила	даже	деньги	на	проезд.	Девушки	в	лавке	объяснили	ей,	что	она
вполне	 может	 потребовать.	 у	 тети	 Долорес	 аванс.	 Тетя	 Долорес
расщедрилась.	 Но	 в	 душе	 она	 была	 рада	 привязать	 к	 себе	 Крисанту»	 на
возможно	 более	 долгий	 срок.	 Любовь	 сделала	 Крисанту	 ловкой	 и
послушной.	А	друг	мог	посоветовать	ей	сменить	место.

Мигель	 давно	 уже	 хотел	 навестить	 своих	 родных.	 И	 вот	 они	 опять
вместе	в	автобусе.	И	Мигель	обещал	заехать	за	ней	на	следующий	день	к
Гонсалесам.

Встретили	ее,	как	Крисанта	и	мечтала.	Радости	от	ее	подарков	не	было
конца.	 Сама	 Крисанта	 сияла	 от	 удовольствия.	 Свадебный	 стол	 был	 уже
накрыт.	Пахло	жареной	индейкой.	Госпожа	Гонсалес	израсходовала	масла
больше,	 чем	 обычно	 за	 целый	 год.	 Они	 все	 уже	 сидели	 за	 праздничным
обедом,	а	в	открытую	дверь	потоком	текли	все	новые	и	новые	гости.	И	вот
госпожа	 Гонсалес,	 в	 другое	 время	 экономившая	 каждое	 песо,	 послала	 за
новыми	порциями	острых	и	сладких	блюд	и	за	водкой.	Она	даже	разрешила
трактирщику	 записать	 все	 это	 в	 долг.	 И	 не	 бранила	 мужчин,	 выпивших
больше,	чем	следует.	Сегодня	уж	такой	день,	когда	надо	забыть	все	заботы.
Сегодня	все	должны	чувствовать	себя,	как	те	души,	которые	Христос	вывел
из.	ада.	Ночью	кое-кому	нужно	было	выходить	на	работу;	с	грехом	пополам
добрались	они	до	грузовика,	который	направлялся	к	руднику.	Большинство
улеглось	на	циновках.	Утром	госпожа	Гонсалес	сварила	на	всех	кофе.	И	тут
всем	еще	больше,	чем	накануне,	захотелось	петь	и	играть	на	гитаре.	Теперь
они	 по-настоящему	 вошли	 во	 вкус	 праздника.	 Крисанта	 с	 головой
окунулась	 в	 свадебное	 веселье.	 Но	 к	 вечеру,	 когда	 жара	 стала	 спадать	 и
день	словно	замер,	ее	сердце	учащенно	забилось.	Она	пригладила	волосы,
одернула	платье	–	и	вот	уже	появился	Мигель.

Он	тотчас	со	всеми	подружился.	Крисанта	не	сводила	с	него	глаз.	Он
даже	 не	 взглянул	 на	 Крисанту.	 Он	 разговаривал	 с	 мужчинами.	 Он
рассказывал:

–	Со	старого	места	я	ушел	на	кожевенную	фабрику	Рейес.	Там	больше
платят.	 Правда,	 платят	 больше,	 зато	 и	 спрашивают	 больше.	Хотя	 об	 этом
никто	не	 говорит,	но	очень	скоро	это	чувствуешь	на	своей	шкуре.	Сперва
кажется,	 все	 равно	 –	 что	 там,	 что	 здесь,	 ты	 свои	 восемь	 часов	 отпотеть



должен.	 Но	 нет,	 тут	 из	 тебя	 кровавый	 пот	 выжмут.	 Мне	 рассказали,	 что
незадолго	 до	 меня	 привезли	 новую	 машину,	 с	 зубчатыми	 колесами,
смешную	 такую	 штуковину.	 С	 ней	 вместе	 приехал	 иностранец,	 который
целое	утро	обучал	одного	из	наших	работать	на	этой	машине.	У	него	были
желтые	 зубы,	 у	 этого	иностранца,	 голубые	 глаза,	 рыжие	волосы.	Это	был
гринго,	который	умел	говорить	по-нашему.	Платят	нам	больше,	но,	как	бы
это	 сказать,	 денежки	 эти	 достаются	 нам	 дороже.	 А	 если	 тебе	 захочется
сбегать	 на	 улицу	 съесть	 мороженого	 или	 ты	 хоть	 разок	 опоздаешь,	 тебя
оштрафуют.	 Или	 если	 испортишь	 кусок	 кожи,	 или	 не	 успеешь	 закончить
работу,	когда	мастер	подсчитывает,	–	тебя	оштрафуют.

Госпожа	Гонсалес	спросила:
–	А	почему	же	ты	не	вернешься	в	семью,	в	вашу	гончарню?
–	Нет	уж,	–	решительно	ответил	Мигель.
–	Почему?
Мигель	на	мгновение	задумался.
–	Платят	нам,	как	мы	договорились.	И	удерживают,	как	договорились.

Мы	просто	 об	 этом	 не	 думали,	 когда	 уславливались.	У	 них	же	 на	 бумаге
стоит	 черным	 по	 белому,	 и	 они	 могут	 прочесть,	 что	 так	 договорились.
Настоящая	 бандитская	 шайка,	 понятно,	 но,	 главное,	 ты	 там	 не	 одинок.
Знаете,	 госпожа	 Гонсалес,	 дома,	 в	 семье,	 ты	 хоть	 и	 среди	 людей,	 но,
несмотря	ни	на	 что,	 каждый,	 вот	 я,	 например,	 там	одинок.	Надо	мне	 там
извернуться	как-то	–	в	одиночку.	Сломаю	что-нибудь	–	в	одиночку.	Сделаю
что-нибудь	 удачно	 –	 в	 одиночку.	 Надо	 мне	 достать	 что-нибудь	 –	 тоже	 в
одиночку.

Мужчины	 внимательно	 прислушивались	 к	 его	 словам.	 Они	 не	 всё
понимали	 из	 того;	 что	 он	 говорил.	 Может,	 потому,	 что	 у	 них	 все	 было
иначе.	Правда,	на	руднике	было	то	же	самое,	но	в	семьях	–	иначе.

Мигель	продолжал:
–	 Если	 в	 семье	 не	 заработать	 достаточно,	 так	 всем	 грозит	 голодная

смерть.	 А	 когда	 недавно	 рис	 вдруг	 подорожал,	 так	 мы	 на	 фабрике	 все
сообща	 потребовали	 увеличить	 нам	 жалованье.	 Мы	 все	 вместе	 бросили
работу.	А	что	сделали	бы	мы	дома-,	если	бы	рис	подорожал?	Обожгли	бы
на	несколько	горшков	больше,	чтобы	заработать	на	рис.	Да?	А	на	фабрике
нам	 увеличили	 жалованье,	 истинная	 правда.	 И	 никого	 не	 выкинули,	 и
никого	не	оштрафовали.	Не	потому,	что	они	нас	очень	уж	любят,	а	потому,
что	им	заказы	выполнять	нужно,	им	нужна	наша	работа.	В	других	случаях
они	выгоняют,	штрафуют	 за	 всякую	ерунду.	Но	на	 этот	раз	 –	шалишь,	не
решились.

–	Не	решились?



–	Нет.	Это	была	забастовка.	И	мы	победили.
–	И	мы	у	себя	хотели	организовать	забастовку,	–	сказал	зять.	–	И	я	тоже

бы	 принял	 в	 ней	 участие.	 Но	 большинство	 испугалось,	 что	 их	 все-таки
выкинут	на	улицу.

Мигель	продолжал:
–	 Как	 только	 научусь	 читать	 и	 писать,	 сейчас	 же	 уеду	 отсюда.	 Хочу

отправиться	 в	 Кампече,	 к	 дяде.	 Он	 говорит,	 что,	 если	 я	 в	 самом	 деле
научусь	 читать	 и	 писать,	 он	 устроит	 меня	 там	 на	 работу.	 Я	 и	 не	 думаю
застревать	здесь	навсегда.	Страна	наша	велика,	городов	в	ней	много.	Мне
хочется	их	увидеть.

Тогда	папаша	Гонсалес	сказал:
–	 Когда	 я	 был	 молодой,	 здесь	 было	 еще	 хуже.	 Света	 божьего	 не

видели.	Домой	возвращались	только	к	ночи	и	заваливались	спать.	Вот	мы
тогда	 тоже	 объединились.	 И	 двинулись	 в	 город.	 Мне	 было	 столько	 же,
сколько	теперь	моему	младшему.	Нас,	дружище,	тоже	не	штрафовали,	в	нас
стреляли.	Президент,	этот	старый	пес,	испугался.	Он	очень	долго	и	удобно
сидел	в	своем	кресле	во	дворце,	а	тут	ему	пришлось	убраться.	–	При	этом
воспоминании	глаза	папаши	Гонсалеса	заблестели,	как	и	глаза	Мигеля	при
воспоминании	о	забастовке.

Крисанта	 не	 отрываясь	 смотрела	 на	 Мигеля.	 Он	 знал	 больше,	 чем
другие.	 Перед	 ним	 открывалось	 большое	 будущее.	 К	 ночи	 мужчины
Гонсалес	 ушли	 на	 рудник.	 Отец	 пошел	 с	 новым	 зятем.	 Они	 уже	 давно
подружились.	Парень	был	угрюмый,	молчаливый,	если	на	него	что-либо	не
находило	–	любовь	или	злость.	И	сейчас	им	не	хотелось	растрачивать	свои
слова	 на	 гостей.	 Они	 размышляли	 над	 тем,	 что	 говорил	Мигель.	 Папаша
Гонсалес	сказал,	вздыхая:

–	Он	еще	очень	молод.
–	Да,	–	ответил	зять,	–	и	совсем	один.	Может	идти	куда	хочет.
О	 Крисанте	 они	 не	 обмолвились	 ни	 словом.	 Они	 только	 мимоходом

подумали,	что	ожидает	ее.
Крисанта	 ни	 над	 чем	 не	 задумывалась.	 Время	 бежало	 для	 нее

незаметно.	Она	и	сейчас	не	замечала	его.	Жизнь	сама	раскрывалась	перед
ней.	Они	с	Мигелем	побывали	во	всех	концах	города.	Она	воображала,	что
он	каждый	раз	дарит	ей	какую-нибудь	часть	города.	Она	побывала	с	ним	на
рынке	Мерседес.	И	ей	показалось,	что	платьев,	башмаков,	всякой	снеди	и
напитков,	седел	и	ножей,	соломенных	шляп	и	ребосо,	горшков	и	кувшинов,
украшений	 и	 изображений	 святых,	 собранных	 здесь,	 хватило	 бы	 на	 всю
жизнь	всем-всем	людям	в	Мексике.	Сандалии	и	сапоги	висели	на	шестах	в
павильонах	 рынка,	 как	 бананы.	 Ткани	 пестрели	 всеми	 цветами	 и



оттенками,	 будто	 торговки	 обобрали	 все	 сады	 Мексики.	 В	 другом
павильоне	 были	 развешаны	 мочалы.	 Сплетенные	 из	 мочал	 всадники	 и
великаны	 упирались	 в	 потолок.	 Здесь	 же	 высились	 целые	 башни	 корзин,
нагроможденных	 одна	 на	 другую.	 Известно:	 один	 в	 поле	 не	 воин,	 а	 все
вместе	 –	 уже	 сила.	 Крисанта	 никогда	 не	 обращала	 внимания	 на	 корзину
тети	Долорес,	а	здесь,	в	сумраке	павильона,	она	была	ошеломлена	красно-
синими	 башнями	 корзин.	 Все	 на	 рынке	 Мерседес	 ошеломляло	 ее.	 Горы
фруктов,	 горшки,	 которые	 продавала	 семья	Мигеля.	 Горшков	 была	 целая
бездна	на	рынке,	а	семья	Мигеля,	хотя	все,	даже	дети	и	внуки,	день	и	ночь
лепили	 их,	 крутили,	 расписывали,	 покрывали	 глазурью,	 заполнила	 здесь
только	 один	 ларек	 в	 павильоне.	 Крисанта	 узнала	 их	 горшки,	 как	 узнают
знакомые	растения.	По	их	ручкам	и	глазировке.	Родные	Мигеля	смеялись	за
спиной	 какой-то	 иностранки,	 пожелавшей	 узнать	 секрет	 изготовления
горшков;	 ведь	 эти	 горшки	 не	 лопались	 и	 На	 огне,	 точно	 их	 выковали	 из
железа.	 Иностранка	 была	 бледная	 костлявая	 женщина	 с	 бесцветными
волосами	и	глазами.

–	 За	 одно	 песо	 ей,	 видите	 ли,	 подай	 еще	 и	 наш	 секрет,	 –	 сказал
Мигель.	–	Пусть	покупает	в	магазине	алюминиевые	кастрюли.

Он	говорил	«наш	секрет»,	хоть	работал	на	фабрике.
Крисанта	и	Мигель	пошли	в	кино.	Фильм	им	так	понравился,	что	они

забыли	 друг	 о	 друге.	 Красивую,	 как	 ангел,	 девушку	 все	 глубже	 и	 глубже
засасывает	порок.	Ее	соблазняют	и	бросают.	И	вот	она	уже	пошла	по	рукам.
Ей	 не	 везет	 с	 мужчинами.	У	 нее	 рождается	 ребенок,	 который	 попадает	 в
приют.	Мать	 в	 нищете,	 состарилась.	И	 в	 конце	 концов	 угодила	 в	 тюрьму.
Когда	она	как-то	навестила	сына	в	школе,	он	не	узнал	собственной	матери.
Он	учится	читать	и	писать.	Становится	студентом,	а	потом	юристом.	И	вот
он	защищает	на	суде	какую-то	никому	не	известную	старую	нищенку.

Крисанта.	вышла	на	улицу,	как	пьяная.	Она	никогда	не	 задумывалась
над	тем,	что	уже	минуло.	Теперь	она	все	время	думала	о	той	девушке,	такой
юной	 и	 прекрасной,	 а	 потом	 такой	 несчастной	 и	 старой.	 Все	 смешалось,
прошлое	жило	в	настоящем.

Мигель	 все	 время	 думал	 о	 сыне	 той	 женщины.	 Хорошо,	 что	 он	 не
остался	с	матерью.	Хорошо,	что	он	много	учился.

Они	поехали	на	Праздник	святой	девы	за	город	в	Гваделупу.	Кто	верил
в	чудо,	кто	не	верил,	но	весь	город	потянулся	в	Гвадалупу.	Это	чудо	было
национальным	достоянием.	Темнокожая	святая	дева	явилась	индейцу.

В	 утренних	 сумерках	 мужчины,	 одетые	 воинами	 –	 испанцами	 и
мексиканцами,	в	шлемах	и	перьях,	танцевали	перед	церковью.	А	на	деле	в
ту	пору	пролилось	так	много	крови,	что	удивительно,	как	это	еще	столько



народу	живет	 на	 земле.	 В	 глазах	 маленьких	 детей	 и,	 женщин	 до	 сих	 пор
сквозила	тоска,	стыла	печаль.	Словно	какой-то	осадок,	сохранившийся	еще
со	времен	крепостничества,	а	на	нем	–	другой,	новый,	из	новых	страданий.

Мигель	 не	 жалел	 денег.	 У	 Крисанты	 не	 было	 ни	 гроша,	 она	 все
растратила	на	подарки.	Он	водил	ее	по	ярмарочным	балаганам,	покупал	ей
разные	сласти.	Да,	 ее	праздник	в	 те	дни	был	в	разгаре.	И	 звезды	все	еще
сияли	на	ее	небе.

В	 сентябре	 они	 тоже	 вместе	 отпраздновали	 национальный	 праздник,
день	Призыва	из	Долорес.	Крисанта	держалась	 за	пояс	Мигеля,	 чтобы	не
потеряться	 в	 толкотне.	 Толпа	 пенящимися	 волнами	 катилась	 по	 площади
перед	 дворцом	 президента,	 и	 даже	 драчуны	 и	 пьяные	 следили,	 чтобы	 не
наступить	на	ребятишек,	которых	матери	уже	не	прятали	в	ребосо	вместе	с
малышами.	 А	 потом	 в	 полном	 молчании	 все	 слушали	 звон	 маленького
колокола	 из	Долорес,	 возвещавшего	 теперь	 начало	 праздника,	 потому	 что
он	 возвестил	 когда-то	 начало	 освободительной	 борьбы.	 С	 последним
ударом	 началось	 неистовое	 веселье,	 все	 кричали,	 ликовали,	 пускали
ракеты.	Как	будто	в	эту	ночь	водкой	и	ножами,	фейерверком	и	пистолетами
хотели	затушить	боль	от	разочарования	и	неразберихи,	которые	наступили
после	 освобождения.	 Как	 будто	 справлялись	 поминки	 по	 жертвам,	 чья
кровь	пролилась	из-за	измены,	клеветы,	честолюбия	и	корысти.

Крисанта	была	счастлива,	куда	бы	Мигель	ни	повел	ее.	Она	пошла	бы
с	 ним	 на	 фабрику,	 на	 полевые	 работы,	 в	 горшечную	 мастерскую,	 на
свадьбы	 и	 на	 праздники.	 Она	 пошла	 бы	 за	 ним	 на	 войну	 и	 на
демонстрацию.	 Главное,	 чтобы	 он	 шел	 впереди.	 Он	 уже	 не	 вел	 ее	 перед
собой.	 Он	 шел	 теперь	 гордо,	 совершенно	 уверенный,	 что	 она	 следует	 за
ним.

Однажды	он	отослал	ее	домой,	сказав,	что	ему	надо	в	школу,	учитель
обещал	 дать	 ему	 кое-что	 почитать.	 Крисанта	 ждала	 его	 на	 улице.	 Он
выбранил	ее,	когда	вернулся.	Крисанта	испугалась,	когда	Пабло	спросил	ее,
выдержала	ли	она	экзамен	в	вечерней	школе.	Она	совсем	перестала	ходить
туда.	Пабло	понял	это	и	громко	засмеялся.

Но	вот	как-то	Мигель	сказал,	что	должен	уехать	из	Мехико.	Знакомый
извозчик	обещал	подвезти	их	на	своей	телеге	до	Оахака.

–	А	далеко	это?
–	Ночь	пути.	Он	может	заехать	неожиданно,	и	тогда	мы	сию	же	минуту

должны	отправляться.
Мигель	 ждал	 куда	 больше	 вопросов.	 Пабло	 даже	 советовал	 ему	 не

рассказывать	Крисанте	об	их	плане.	Она	будет	плакать.	Она	помешает	ему.
А	ведь	он	все	равно	не	может	ей	помочь.	Сначала	Мигель	возразил:



–	 Но	 послушай,	 ведь	 когда	 Альфонсо	 уехал	 искать	 работу	 в
Калифорнию	и	не	подавал	семье	никаких	вестей,	ты	сам	сказал,	что	так	не
годится.

Пабло	ответил:
–	То	совсем	другое	дело.	А	такой	парень,	как	ты,	не	может	с	молодых

лет	взвалить	на	себя	обузу	на	всю	жизнь.	Ты	должен	уехать	отсюда.
Вероятно,	 Пабло	 был	 прав.	 Мигель	 хотел	 уехать,	 ему	 хотелось

посмотреть	 иную	жизнь.	Он	 не	 хотел	 тянуть	 лямку	 до	 конца	 своих	 дней,
как	муж	тети	Долорес	и	папаша	Гонсалес.	Он	хотел	многому	научиться.	Он
хотел	 многое	 повидать.	 Ему	 нужна	 была	 совсем	 другая	 девушка.	 Только
почему	 же	 Крисанта	 не	 испугалась?	 И	 вдруг	 у	 него	 мелькнула	 мысль	 –
верно,	Крисанта	при	его	словах	«мы	едем»	решила,	что	это	она	с	Мигелем
едет,	и	ей	в	голову	не	пришло,	что	едут	Пабло	с	Мигелем.	Это	огорчило	его,
но	Пабло	сказал:

–	Неужели	ты	думаешь,	что	долгие	проводы	легче?
Но	долгих	проводов	и	не	получилось.	На	следующую	же	ночь	 зашел

извозчик:
–	Поехали,	ребятки,	если	охота	не	прошла.
Когда	 вечером	 в	 обычный	 час	 Крисанта	 вошла	 во	 двор,	 какая-то

женщина,	сидевшая	на	земле	и	растиравшая	маис,	спросила:
–	К	кому	же	ты	сегодня	пришла?
И	 Крисанта	 узнала,	 что	 Мигель	 и	 Пабло	 уже	 уехали.	 Их	 приятели

уставились	 на	 нее	 –	 кто	 насмешливо,	 кто	 сочувственно,	 а	 двое	 –	мрачно.
Крисанта	 поняла	 все,	 не	 сказала	 ни	 слова.	 Она	 стояла,	 словно	 окаменев.
Комната	 завертелась	 у	 нее	 перед	 глазами.	 Крисанта	 подождала,	 пока
комната	не	остановилась,	потом	весело	сказала,	что	знала	об	этом,	и	сама
советовала	ему	ехать.	Она-де	зашла,	чтобы	взять	кое-какие	забытые	вещи.

Один	из	парней	крикнул	ей:
–	Если	ты	забыла	их	у	меня	на	циновке…	–	и	еще	что-то,	как	все	парии

в	подобных	случаях.
Крисанта	не	осталась	в	долгу.	Женщина,	растиравшая	на	дворе	маис,

только	головой	качала,	слыша	ее	смех.	Внезапно	Крисанта	поклонилась	и
ушла.

Уже	наступила	ночь.	Было	холодно.	Крисанта	не	хотела	возвращаться
к	тете	Долорес.	Она	совсем	не	хотела	возвращаться	к	тете	Долорес.	Она	не
хотела	 идти	ни	 к	 ней	 домой,	 ни	 в	 лавку.	Она	 не	 хотела	 возвращаться	 и	 в
Пачуку.	Она	никогда	не	хотела	больше	видеть	Гонсалесов.	Она	не	хотела,
чтобы	 ее	 расспрашивали.	 Она	 никуда	 больше	 не	 хотела.	 Она	 бродила	 по
улицам.	 Посидела	 у	 какой-то	 двери,	 пока	 ее	 не	 прогнали.	 Еще	 немного



побродила.	Присела	на	ступеньках	какой-то	виллы.	Несколько	музыкантов
прошли	по	ночным	улицам.	Перед	 виллой	 они	 остановились,	 –	 наверное,
их	 нанял	 возлюбленный	 одной	 из	 хозяйских	 дочерей.	 Они	 вынули	 из
футляров	 гитары,	 запели.	 В	 одном	 окне	 зажегся	 свет,	 из	 другого	 кто-то
высунулся	 и	 разразился	 бранью.	 Крисанта	 встала,	 словно	 это	 на	 нее
кричали	 так	 сердито,	 а	 не	 на	 музыкантов,	 которые	 не	 обратили	 на	 крик
никакого	 внимания	 и	 спокойно	 продолжали	 играть.	 Крисанта	 шла	 по
длинной	улице.	Потом	присела	на	ступеньки	большого	здания.	Она	зябла.
Было	 ветрено.	 На	 зубах	 скрипел	 песок.	 Она	 закрыла	 глаза.	 И	 вот,
совершенно	 разбитая,	 в	 тоске	 по	 родному	 краю,	 стала	 искать	 в	 своей
памяти,	где	же	это	она	ребенком	чувствовала	себя	в	тепле	и	безопасности,
как	уже	никогда	и	нигде	не	чувствовала	себя	потом.	Она	помнила	только,
что	там	было	все	синее.	Мир	катился	мимо	нее,	не	проникая	в	ее	убежище.
А	 теперь	 она	 не	 могла	 даже	 припомнить,	 какая	 это	 была	 синева.	 Она
ощущала	только	пустоту	внутри	себя	и	вокруг	себя.	Все	равно	–	закрывала
она	глаза	или	широко	раскрывала	их.	И	звезды	в	небе	были	так	же	одиноки,
как	 прохожие,	 изредка	 появлявшиеся	 на	 пустынной	 площади.	 Она
протащилась	 немного	 дальше.	 Опять	 села	 под	 чьей-то	 дверью.	 Ее	 опять
прогнали.	Наступило	утро.	Она	проголодалась.	У	нее	не	было	ни	 сил,	ни
желания	 говорить.	 А	 ведь	 милостыню	 молча	 не	 попросишь.	 Она	 украла
что-то	у	уличной	торговки.

Так	 миновало	 два-три	 дня.	 И	 ее	 снова	 потянуло	 к	 свету	 и	 теплу.
Проходя	 мимо	 какого-то	 трактира,	 она	 услышала	 музыку.	 Мужчина,
выскочивший	оттуда,	схватил	ее	за	руку.	Нет,	он	не	был	слеп,	этот	человек.
Он	сказал:

–	Ну	и	вид	у	тебя!	Прежде	чем	идти	со	мной,	малютка,	приведи-ка	себя
в	порядок.	Твое	ребосо	заросло	грязью.

Она	почистилась,	 заплела	косы.	Вот	так	и	началось,	 так	и	пошло.	Ее
можно	было	видеть	и	в	дрянных	трактирчиках,	и	в	кафе	на	лучших	улицах
города.	То	какой-нибудь	приезжий	вел	ее	в	гостиницу,	то	уличный	торговец
–	 в	 свою	 лавчонку.	 Однажды	 она	 помогла	 переправить	 груз	 фруктов	 на
мулах	 через	 всю	 страну.	 В	 другой	 раз	 ночевала	 в	 грузовике	 с	 шофером-
иностранцем.	А	потом	 стало	 заметно,	 что	 она	беременна.	И	 ей	пришлось
искать	 пристанище.	 Она	 встретила	 девушку,	 работавшую	 с	 ней	 раньше	 в
хлебной	лавке.	Девушка	сказала:

–	 Можешь	 побыть	 у	 меня.	 Не	 то	 тебя	 занесут	 в	 списки.	 А	 если	 уж
попадешься,	так	за	тобой	будут	зорко	следить.

И	добавила:
–	 Думаешь,	 иностранки	 тоже	 так	 глупы,	 как	 мы?	 Знаешь,	 у	 меня



восемь	 братьев	 и	 сестер.	 А	 вот	 иностранки,	 те	 не	 ждут,	 пока	 станет	 все
заметно.	Ведь	потом	за	это	наказать	могут.	А	главное,	они	не	Ждут	до	тех
пор,	 пока	 ребенка	 занесут	 в	 списки.	 Они	 хитрющие,	 они	 кончают	 все
раньше,	чем	ребеночек	на	свет	появится.	Да	он	у	них	и	не	родится	вовсе.

Крисанта	была	благодарна	этой	девушке.	Она	считала	ее	очень	ловкой.
К	тому	же	девушка	оказалась	порядочной.	Она	приютила	Крисанту.

Позже	девушка	сказала:
–	 Видишь,	 как	 хорошо,	 что	 ты	 меня	 встретила.	 В	 больнице	 ребенка

занесли	бы	в	списки.	А	так	–	его	словно	и	не	было.	Теперь	все	кончено.
На	это	Крисанта	ничего	не	ответила.
Иногда	Крисанта	была	по-прежнему	веселой.	А	иногда	вела	себя	как

безумная:	 ругалась,	 плакала	 и	 кричала.	 Она	 принесла	 своей	 подруге,	 как
они	 и	 условились,	 первые	 же	 заработанные	 деньги.	 Но	 скоро	 ее	 новая
работа	опротивела	ей.	Без	конца	вышивать	крестом,	без	конца	одних	и	тех
же	птиц.	В	последний	день	на	работе,	чтобы	насолить	надсмотрщице,	она
вышила	совсем	не	такую	птицу,	как	ей	велели,	–	красную,	вместо	синей	на
белом	 фоне,	 сама	 выдумав	 рисунок,	 а	 не	 по	 образцу.	 Правда,	 ее	 птица
имела	 большой	 успех:	 последовал	 десяток	 новых	 заказов.	 Но	 Крисанта
никогда	ничего	не	узнала	об	этом,	она	перебралась	в	другой	конец	города.

Она	опять	выглядела	по-прежнему.	Опять	охотно	смеялась	и	болтала.
Теперь	 Крисанта	 умнее	 обращалась	 с	 мужчинами.	 Ходила	 в
парикмахерскую.	 Купила	 себе	 пальто	 в	 магазине.	 Она	 знала,	 что
иностранцев	иногда	привлекают	такие	девушки,	какими	они	представляют
себе	местных	жительниц:	робкие,	сдержанно-холодные,	с	ребосо	и	косами.
Она	 знала,	 что	 самым	 прекрасным	 на	 ее	 лице	 были	 ресницы,	 и,	 когда
просила	 о	 чем-нибудь,	 опускала	 глаза.	 Иногда	 на	 нее	 находил	 приступ
озлобления,	 тогда	 она	 замыкалась	 в	 себе	 и	 пряталась.	 Потом	 отчаяние
проходило.	И	ее	опять	тянуло	к	свету	и	теплу.

Она	встретила	каменщика,	который	ходил	с	ней	в	вечернюю	школу.	Он
всегда	 производил	 на	 нее	 впечатление	 сдержанного,	 рассудительного
человека.	Такое	впечатление	производил	он	и	 теперь.	На	нем	был	все	 тот
же	 костюм,	 только	 уж	 порядком	 поизносившийся.	 Крисанта	 подумала:
умеешь	ты	читать	и	писать	или	нет,	а	жизнь	идет	своим	чередом.	Что	проку
каменщику	 в	 этом	мире	 оттого,	 что	 он	 умеет	 быстро	 складывать	 буквы	 в
слова?	Он	познакомил	ее	с	молодыми	каменщиками.	К	одному	из	них	она
привязалась.	Каменщики	как'	раз	строили	на	окраине	города	большой	дом.
Компания	 посылала	 своих	 рабочих	 на	 ту	 или	 другую	 стройку	 вместе	 с
семьями.	И	каменщики,	как	цыгане,	разбивали	каждый	раз	на.	новом	месте
свой	 лагерь,	 до	 нового	переселения.	Молодой	 каменщик,	 который	 еще	не



обзавелся	семьей,	взял	Крисанту	в	свою	хибарку.
В	 семье	 Гонсалесов	 давно	 уже	 удивлялись,	 что	 Крисанта	 больше	 не

появляется.	 Госпожа	 Мендоса	 узнала	 от	 тети	 Долорес,	 что	 Крисанта
исчезла,	оставив	после	себя	долги.	Но	вот	семья	горшечника	услышала	от
горшечников	 соседнего	 местечка,	 что	 Мигель	 уехал	 из	 Мехико,	 но	 без
Крисанты.	Об	остальном	Гонсалесы	сами	догадались.

Госпожа	 Мендоса	 чувствовала	 себя	 виноватой.	 Правда	 никому	 и	 в
голову	не	пришло	упрекать	именно	ее.	Но	сознание	вины	мучило	ее.	Ведь
это	 она	 привезла	 девушку	 на	 работу.	А	 ей	 явно,	 не	 повезло	 на	 том	 пути,
которым	она	пошла	по	совету	госпожи	Мендосы.	Она	ничего	не	добилась.
И	 вот	 госпожа	 Мендоса	 решила,	 что	 должна	 отправиться	 на	 розыски
девушки.

К	 тому	 времени	 Крисанте	 стало	 трудно	 жить	 у	 каменщика.	 Жены
соседей	начали	уже	ворчать.	Да	к	тому	же	лагерь	опять	снимался	с	места.
Она	целыми	днями	бродила	по	окрестностям	города.	Издалека	наблюдала
за	крестьянами.	На	мулах	или	пешком,	нагруженные	фруктами	и	овощами
или	другими	товарами,	они	спускались	с	гор	в	Мехико	на	рынок.	Не	доходя
до	 города,	 они	 делали	 привал.	 Надевали	 сандалии,	 которые	 из
бережливости	 несли	 всю	 дорогу.	 Однажды	 Крисанта	 увидела	 семью
горшечника:	женщины	тащили	детей,	мужчины	несли	посуду.	Посуда	была
хорошо	глазурована,	она	так	и	блестела	на	солнце.	Но	ее	вид	не	вызвал	в
Крисанте	 ни	 воспоминаний,	 ни	 печали.	 У	 нее	 только	 возникло	 смутное
чувство,	 будто	 гончарное	 ремесло	 ей	 знакомо.	 Один	 из	 молодых
горшечников,	 отойдя	 чуть	 подальше	 от	 своих,	 чтобы	 напиться,	 узнал
Крисанту.

Вот	 как	 случалось,	 что	 госпожа	 Мендоса	 уже	 на	 следующий	 день
спешила	по	одной	из	самых	красивых	улиц	на	окраине	города,	мимо	новых
белых,	 но	 успевших	 зарасти	 голубыми	 цветами	 домов,	 к	 лагерю
строителей.	У	женщин	она	спросила	о	Крисанте.	И,	как	ожидала,	получила
точный	и	злобный	ответ.

Крисанта	при	виде	посетительницы	испугалась.	А	приказание	госпожи
Мендосы	 немедленно	 собираться	 и	 ехать	 в	 Пачуку	 потрясло	 ее	 и
обрадовало.

За	 последний	 год	 Крисанте	 удалось	 избавиться	 от	 воспоминаний	 о
Гонсалесах;	 пожалуй,	 можно	 было	 подумать,	 что	 она	 и	 вовсе	 забыла	 эту
семью.	Она	всеми	силами	старалась	не	вспоминать	о	них,	чтобы	не	просить
у	 них	 приюта	 и	 не	 держать	 перед	 ними	 ответа.	 Когда	 же	 ей	 властно
приказали	сделать	что-то,	о	чем	она	и	помыслить	не	смела,	она	без	всяких
уверток,	привычно	послушалась	того,	кто	был	сильнее,	чем	она	сама.	Ибо



она,	Крисанта,	была	слабая,	маленькая	и	беспомощная.
Госпожа	Гонсалес	не	стала	поднимать	шум	вокруг	ее	возвращения.	А

мужчины	были	на	руднике.
Крисанта	 легла	 спать	 на	 свое	 старое	 место	 –	 на	 циновке,	 рядом	 со

старшей	 дочерью.	 Только	 теперь	 там	 стало	 теснее,	 потому	 что	 старшая
дочь	была	беременна.	За	это	время	она	уже	успела	родить	одного	ребенка.
Он	 спал	 в	 ящике,	 подвешенном	 на	 шнурах	 к	 потолку.	 Это	 было
единственным	новшеством	в	комнате	да	и	в	семье.

В	доме	было	так	тесно,	что	Крисанте	и	думать	нечего	было	остаться.
Она	это	сразу	поняла.

–	Ах,	бедная	моя,	–	сказала	госпожа	Гонсалес,	–	что	ты	будешь	делать?
Ведь	ты	снова	попалась.

Крисанта	 еще	 и	 не	 подозревала	 этого,	 а	 приемная	 мать	 тут	 же
заметила,	 что	 она	ждет	 ребенка.	Поэтому,	 когда	 госпожа	Мендоса	 подала
дельный	совет,	все	очень	обрадовались.	Сестра	ее	золовки	была	замужем	за
человеком,	которому	в	Мехико	повезло.	Они	арендовали	ларек	и	продавали
лимонад	 у	 остановки	 на	 одной	 из	 окраин	 города.	 Им	 нужна	 была
работница,	 чтобы	 заменить	 хозяйку	 в	 ларьке.	 Крисанта	 должна	 будет
только	 выжимать	 апельсиновый	 сок	 и	 мыть	 стаканы.	 Накануне	 своего
отъезда	Крисанта	«вышла	немного	проводить	папашу	Гонсалеса,	 который
приходил	домой	с	рудника	ночевать.	Во	дворе	одиноко	разгуливал,	чванясь
своим	ярко-красным	убором,	индюк.	Папаша	Гонсалес	сказал,	что	индюка
откармливают	к	свадьбе	второй	дочери.	И	добавил:

–	Мы	ждем	тебя.	–	И	еще	он	добавил:	–	Ребенка	ты	принесешь	с	собой,
я	хочу	его	видеть.

Мгновение	 он	 пристально	 смотрел	 ей	 в	 глаза.	 От	 этого	 взгляда
Крисанта	почувствовала	себя	виноватой,	ибо	он	напомнил	ей	Мигеля.	Его
глаза,	такие	же	золотисто-зеленые,	выражали	ту	же	непреклонность.

Она	 не	 боялась	 больше	 вспоминать	 прошлое.	 Она	 опять	 вспомнила
Мигеля.	И	горько	жалела,	что	не	приехала	в	Пачуку	раньше.	Может	быть,
она	 уже	 давно	 выжимала	 бы	 апельсиновый	 сок	 в	 этом	 ларьке.	 Ребенок,
которого	 она	ждала,	 был	 бы	 от	Мигеля.	 Теперь	же	 она	 и	 сама	 толком	 не
знала,	кто	его	отец.

Однажды	 Крисанта	 остановилась	 перед	 витриной	 кино,	 чтобы
посмотреть	фотографии	актеров.	Она	узнала	героев	того	фильма,	который
они	видели	вместе	с	Мигелем,	и	подумала:	«И	мой	сын	может	стать	таким
же	умным,	как	сын	той	девушки	в	фильме.	И	он	научится	читать	и	писать.
И	 поступит	 в	 университет.	 И	 даже	 получит	 диплом.	 Он	 может	 стать
решительно	 всем,	 кем	 захочет,	 если	 только	 вообще	 появится	 на	 свет,	 как



того	желает	папаша	Гонсалес».
Ее	 новая	 работа	 была	 ни	 очень	 плохой,	 ни	 очень	 хорошей.	 Люди,	 к

которым	 она	 нанялась,	 обращались	 с	 ней	 ни	 грубо,	 ни	 дружелюбно.	Они
были	 немного	 сдержанны,	 немного	 педантичны.	 И	 благодаря	 этим
качествам	 могли	 кое-что	 экономить	 и	 откладывать,	 деньги	 на	 аренду
ларька.

В	часы,	когда	в	ларьке	торговала	сама	хозяйка,	Крисанта	–	отчасти	по
своей	 воле,	 отчасти	 по	 приказанию	 –	 продавала	 недалеко	 от	 ларька
самостоятельно	 яблоки	 и	 лимоны	 Родив	 ребенка,	 она	 продолжала	 вести
свою	 маленькую	 торговлю.	 На.	 остатки	 жалованья	 она	 покупала,
тщательно	выбирая,	у	оптового	торговца	несколько	десятков	некрупных,	но
блестящих	желтых	яблок,	лимонов,	помидоров	и	головок	чеснока,	а	иногда
и	 зелень.	 Все	 это	 она	 раскладывала	 рядом	 с	 рельсами,	 постелив	 газету
прямо	на	 землю,	приветливыми	ровными	пирамидами.	И	садилась	тут	же
на	землю,	закутав	ребенка	в	ребосо.

Однажды	порыв	ветра	поднял	тучу	пыли,	засыпав	улицу	и	прохожих.
Крисанта	 быстро	 сунула	 голову	 под	 шаль	 к	 ребенку.	 Люди,	 едва
различимые	 сквозь	 пыль,	 спешили	 мимо	 нее.	 И	 вдруг	 она	 вспомнила	 то
место,	где	была	когда-то	ребенком.	Вспомнила	эту	ни	с	чем	не	сравнимую,
непостижимую	 синеву,	 такую	 густую	 и	 темную.	 Это	 было	 ребосо,	 шаль
госпожи	Гонсалес,	а	за	ним,	теперь	она	это	знала,	катились	людские	волны
–	ее	народ.
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